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strojů a zařízení, výrobků, přípravků a vý­
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na Л 95, ženská jm. 96 — Kolísání mezi ži­
votnými a neživotnými vzory 96
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Rod přejímaných slov 121 — Zásady stanovení 
rodu přejímaných slov 128 — Jednotná podoba
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tvaroslovného základu 129 —- Souvztažnost kon­
cových samohlások s předcházejícími hláskami 
130

132
132

134

134
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I. J m é n a  p l n ě  z a ř a z e n á

Vzor „hrad“, „stroj“ 132 — Vzor „žena“ 133 
— Vzor „nůše“ 133

П. J m é n a  s e  s k l o ň o v á n í m  o d l i š n ý m
1. Jména porušující princip jednoty tvaro­

slovného základu (jm. na -us, -os, -o, typ 
precedens)

2. Jména porušující princip souvztažnosti 
koncových samohlásek к hláskám před­
cházejícím
Jména ženského rodu (rikša, sója, idea 
apod.) 137 — Jména středního rodu na -o,
-e (rádio, finále) 139 — Jména mužského 
rodu na -ius (rádius) 143

3. Jména porušující princip souvztažnosti 
rodu a zakončení 
Typ dogma 144 — Typ datum  (jm. na -um,
-on) 145 — Typ muzeum  (jm. na -eum,
-гит, -ion) 147 — Typ gastritis (jm. na *
-is) 147

III. J m é n a  n e z a ř a z e n á  148
Jména na: -á, -é, -ó, -ú; -u, -i, -y aj. (typy 
angažmá, klišé, plato, ragù; tabu, taxi, šery)

144

František Váhala: SKLOŇOVÁNI V LA STN ÍCH  
JM E N  OSOBNÍCH A  M ÍSTNÍCH

A. Jména osobní
I. J m é n a d o m á c í

1. Jména zakončená na souhlásku
Jména zakončená na souhlásku tvrdou 
nebo obojetnou 152, měkkou 152, jména 
kolísající (na s ,  -z, -x, -Z) 153, jména stzv. 
pohybným -e- (na -ek, -ec) 153
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152 
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1542. Jména zakončená na samohlásku 
Jména zakončená na samohlásku -a (typy 
Janda, Váša, Vašica) 154, na -e (typy 
Naske, Anderle, Srdce, Ditě) 155, na -o 
(typy Mirko, Bidlo, Oto) 156 — Skloňo­
vání celků skládajících se z několika jmen 
(typy Fráňa Šrámek, akademik Bohuslav 
Havránek) 156

3. Jména, jež jsou svým původem a tvarem 
přídavná jm éna’
Přídavná jména tvrdá (typy Bílý, Nesý, 
Nessy) 157, měkká (typ Hořejší), při­
vlastňovací (typy Martinů, Jakubův, Pet- 
růj) 158

П. J m é n a  c i z í  158
1. Mužská jména zakončená na souhlásku 159 

Jména antická, řecká a římská (na -es, -os,
-as, -us, -is) 159 — Německá jména (na 
-el, -er, -en, -s, -z, -tz, -tsch, -sch) 160 — 
Francouzská jména (typy Marat, Denis, 
Jacques, Blanc aj.) 161 — Jiná jména (za­
končená na souhlásku ; jména polská, ma­
ďarská, rumunská, srbochorvatská) 162 
Ruská jména na -ij, -oj, -aja 163

2. Mužská jména zakončená na samohlásku 164 
Jména na -a 164 — Jména na -e: vyslovo­
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seky)
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-sy, -zy, -ly 176
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5. Jména typů Podlesí a Zubří

II. J m é n a  c i z í
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